
TYPE S BUSHING FULL DIES - 6 XC BUSHING FULL LENGTH TYPE S
DIE

Full Length resizing while maintaining exact control of the case neck is oftern
desirable in one operation. The Redding Type S Bushing Full Length Sizing Dies
accomplish this task with the precision you would expect from Redding. Uses the
same interchangeable bushings as those used in Redding bushing style neck
sizing dies. The adjustable decapping rod allows you to adjust the bushing
position, sizing only part of the neck length when desired Concentricity is
enhanced by the ability of the bushing to self-center on the neck of the cartridge
case All Type S dies are supplied with both the standard size button and a
decapping pin retainer. By removing the bushing and all internal parts, the Type
S Bushing Full Die may also be used as a body die.  

Attributes

Name: 6 XC BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749011212
Mfr. No.: 77745
Cartridge: 6 mm XC
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.272kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 112mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760777455

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 6 XC BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TYPE S BUSHING FULL DIES von Redding. Diese Anleitung soll
Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie die folgenden Informationen sorgfältig durch,
um sicherzustellen, dass Sie die richtigen Sicherheitsvorkehrungen treffen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in dieser Anleitung vollständig verstehen, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Verwenden Sie es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Arbeiten mit dem Produkt stets geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit beweglichen Teilen während des Betriebs.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Arbeitsfläche fern, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die TYPE S BUSHING FULL DIE richtig in Ihrer Presse installiert ist, bevor Sie mit der
Verwendung beginnen.
Justieren Sie die Buchsenposition gemäß den Anweisungen, um nur den gewünschten Teil der Halslänge zu
resize.
Überprüfen Sie die Konzentrität der Buchse, bevor Sie mit dem Größen beginnen, um eine präzise
Anpassung zu gewährleisten.
Verwenden Sie den verstellbaren Dekapierstab, um die Buchsenposition anzupassen, falls erforderlich.
Entfernen Sie die Buchse und alle inneren Teile, um die Type S Bushing Full Die als Körperdie zu verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Maschinen und
Werkzeugen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte einen EUbasierten
Kontaktpunkt haben, um Sicherheitsanfragen zu beantworten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen gemäß den Richtlinien der EU für Produktsicherheit (GPSR)
erstellt wurden. Ihre Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for TYPE S BUSHING FULL
DIES 6 XC BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE

Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING FULL DIES 6 XC BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE by
Redding. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this
product. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the equipment and processes involved in reloading ammunition before using
this product.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading equipment
and components.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents and ensure efficient operation.
Store all reloading components, including dies, in a dry and secure location away from children and pets.
Regularly inspect the die and all associated equipment for wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding the reloading of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use the die only for its intended purpose: resizing cartridge cases.
Do not exceed the recommended pressure limits for the cartridges being resized.
Avoid using excessive force when operating the die, as this may cause damage or injury.
Ensure that the bushing is properly installed and adjusted before use to maintain concentricity and achieve the
desired results.
Do not modify the die or its components in any way, as this may compromise safety and performance.
Be aware of the potential hazards associated with reloading, including the handling of gunpowder and primers.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components for reloading, including the TYPE S BUSHING FULL DIE,
reloading press, cartridge cases, and bushings.
Ensure that the workspace is clean and free of any obstructions.

Installation:

Securely attach the TYPE S BUSHING FULL DIE to the reloading press according to the
manufacturer's instructions.
Select the appropriate bushing for the cartridge case being resized and install it into the die.
Adjust the decapping rod to the desired position, ensuring it is securely fastened.

Usage:

Insert the cartridge case into the die and operate the reloading press to resize the case.
Monitor the operation closely to ensure that the bushing is selfcentering on the neck of the cartridge
case.
If resizing only part of the neck length is desired, adjust the bushing position accordingly.
After resizing, inspect the cartridge case for proper dimensions and concentricity.

PostUsage:

Remove the cartridge case from the die and clean the die and press to prevent residue buildup.
Store the TYPE S BUSHING FULL DIE and components in a safe location.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations regarding hazardous
waste.
Do not dispose of reloading components in regular household waste. Instead, check for local recycling
programs or hazardous waste disposal facilities.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or assistance regarding the TYPE S BUSHING FULL DIES 6 XC BUSHING FULL LENGTH TYPE
S DIE, please refer to the manufacturer's contact details provided with the product or on their official website.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective experience while using the
TYPE S BUSHING FULL DIES 6 XC BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE. Always prioritize safety and adhere to
best practices in reloading. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el die de redimensionado de longitud completa tipo S Bushing de Redding. Este producto está
diseñado para ofrecerte un redimensionado preciso y eficiente de casquillos. Sin embargo, es importante seguir
estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el die y sus componentes antes de cada uso para detectar posibles daños.
Utiliza el producto solo con los casquillos recomendados para evitar accidentes.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el die y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Usa gafas de seguridad y guantes al manipular el die y los casquillos.
Riesgo de daños al producto: No fuerces el die ni los casquillos. Si sientes resistencia, revisa la instalación.
Riesgo de explosiones: Asegúrate de que el casquillo esté correctamente alineado y ajustado antes de
proceder con el redimensionado.
Riesgo químico: Si utilizas lubricantes o productos de limpieza, asegúrate de seguir las instrucciones del
fabricante y trabajar en un área bien ventilada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que tu prensa esté apagada y desconectada antes de instalar el die.
Coloca el die en la prensa y asegúralo firmemente.
Ajusta la varilla de desmonte según sea necesario para la longitud del casquillo.

Uso del Die:

Inserta el casquillo en el die con el cuello orientado correctamente.
Ajusta la posición del casquillo utilizando la varilla de desmonte si deseas redimensionar solo parte del
cuello.
Acciona la prensa suavemente hasta que el casquillo esté completamente redimensionado.
Retira el casquillo y verifica la concentricidad.

Mantenimiento:

Limpia el die y sus componentes después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Almacena el die en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el producto llegue al final de su vida útil, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación de productos de metal y herramientas.
No arrojes el producto a la basura común; busca centros de reciclaje o recogida de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o el
distribuidor autorizado. Es importante que todos los productos tengan un punto de contacto en la UE para consultas
sobre seguridad.



Recuerda que seguir estas instrucciones no solo ayuda a garantizar tu seguridad, sino también a maximizar la
efectividad del die de redimensionado de longitud completa tipo S Bushing de Redding. Si tienes dudas, no dudes
en buscar asistencia.
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Guide de Sécurité pour le Die de Redimensionnement
TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6 XC

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le die de redimensionnement TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6
XC. Ce document est conçu pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit,
en conformité avec la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR). Assurezvous de lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du produit : Ce produit est conçu pour être utilisé en toute sécurité. Assurezvous de suivre toutes
les instructions pour éviter les risques.
Rappels améliorés : En cas de problème de sécurité, des notifications de rappel standardisées seront
fournies.
Achats en ligne : Ce produit respecte les mêmes normes de sécurité que ceux achetés en magasin
physique.
Protection des consommateurs : Des mesures supplémentaires sont en place pour protéger les groupes
vulnérables.
Point de contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, un point de contact basé dans l'UE est disponible.
Alertes rapides : Restez informé des produits dangereux grâce au système Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Ne jamais utiliser le produit à des fins autres que celles prévues.
Vérification des pièces : Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les pièces sont en bon état.
Équipement de protection : Portez des lunettes de sécurité et des gants lors de l'utilisation.
Environnement de travail : Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé.
Manipulation des outils : Utilisez toujours les outils de manière appropriée pour éviter les blessures.
Surveillance des enfants : Gardez ce produit hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Lisez toutes les instructions avant de commencer l'installation.
Assurezvous que l'outil est éteint et débranché avant de procéder à l'installation.
Fixez le die de manière sécurisée sur votre presse de rechargement.
Vérifiez que le bushing est correctement installé et ajusté.

Utilisation :

Placez la douille dans le die et assurezvous qu'elle est bien positionnée.
Réglez la tige de décalage selon vos besoins pour redimensionner uniquement une partie de l'encoche
si désiré.
Utilisez le bouton de taille standard pour commencer le redimensionnement.
Surveillez la concentricité pendant le processus pour garantir des résultats précis.
Ne forcez pas l'outil ; si vous rencontrez une résistance, vérifiez la configuration.

Instructions de Mise au Rebut

Recyclage : Lorsque le produit arrive en fin de vie, recyclezle conformément aux réglementations locales.
Déchets dangereux : Si le produit contient des composants dangereux, suivez les directives locales pour
l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE. Assurezvous de conserver ce guide à portée de main pour référence future.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une
utilisation sécurisée et efficace de votre die de redimensionnement TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6 XC.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tipo S Bushing
Full Die Redding 6 XC

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipo S Bushing Full Die Redding 6 XC. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni di
alta precisione nella riformatura dei bossoli. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un ambiente ben ventilato.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che la barra di decapping sia correttamente regolata prima di ogni utilizzo.
Non forzare mai il bushing in posizione; assicurati che sia ben allineato.
Non tentare di utilizzare il die per applicazioni diverse da quelle per cui è progettato.
Non rimuovere il bushing o le parti interne mentre il die è in uso.
Se si verifica un malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e controlla il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Monta il Tipo S Bushing Full Die sulla pressa per ricarica seguendo le istruzioni del produttore della
pressa.
Assicurati che il die sia ben fissato e allineato correttamente.

Preparazione per l'Uso

Seleziona il bushing appropriato per il calibro del bossolo.
Regola la barra di decapping per ottenere la posizione desiderata.

Utilizzo del Die

Inserisci il bossolo nel die e aziona la pressa per eseguire la riformatura.
Controlla frequentemente la dimensione e la forma del bossolo durante il processo.
Se necessario, regola la posizione del bushing per ottenere la dimensione desiderata.

Manutenzione del Die

Pulisci il die dopo ogni utilizzo per rimuovere polvere e residui.
Controlla periodicamente il die per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di riformatura e delle parti del die.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; ricicla o smaltisci secondo le indicazioni delle autorità locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
supporto clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
al momento del contatto.



Conclusione
La sicurezza è una priorità fondamentale durante l'uso del Tipo S Bushing Full Die Redding 6 XC. Seguendo queste
linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto. Se hai dubbi o domande, non esitare a cercare
assistenza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 6 XC

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6 XC. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku przez osoby dorosłe z odpowiednim doświadczeniem w obsłudze
narzędzi.
Przed użyciem produktu należy zapoznać się z instrukcją obsługi oraz przestrzegać wszystkich zaleceń.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzenia sprzętu.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku stwierdzenia uszkodzeń, nie
używaj produktu.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne oraz rękawice.
Nie próbuj modyfikować produktu ani używać go w sposób niezgodny z instrukcją.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane, aby zminimalizować ryzyko
wypadków.
Nie pozostawiaj narzędzi bez nadzoru podczas używania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, natychmiast zaprzestań jego
używania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy matryca jest czysta i nieuszkodzona.

Instalacja

Zamocuj matrycę w odpowiednim urządzeniu do rozmiarowania.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo osadzona i stabilna.

Użytkowanie

Użyj regulowanego pręta do usuwania łusek, aby dostosować pozycję tulei.
Rozpocznij proces rozmiarowania, przestrzegając zaleceń dotyczących długości szyjki.
Monitoruj proces, aby upewnić się, że nie występują żadne problemy.

Po zakończeniu

Po zakończeniu użycia oczyść matrycę z resztek materiałów.
Przechowuj produkt w odpowiednim miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Zasięgnij informacji na temat recyklingu od lokalnych służb zajmujących się gospodarką odpadami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, skontaktuj się
z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych zaleceń pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie matrycy TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 6 XC. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanego użytkowania!
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Turvallisuusohjeet TYPE S BUSHING FULL DIES
REDDING 6 XC BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE

Johdanto
Tervetuloa TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6 XC BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain tarkoituksenmukaisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytettäessä
Käytä aina suojakäsineitä ja suojalaseja tuotteen käsittelyn aikana.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Käytä tuotetta vain suositelluissa sovelluksissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus

Kiinnitä bushing tukevasti paikalleen.
Säädä purkamisvarsia tarpeen mukaan.

Käyttö

Käynnistä käyttöprosessi varovasti.
Seuraa tarkasti tuotteen käyttöohjeita ja säätöjä.
Tarkista säännöllisesti bushingin ja muiden osien kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Muista tarkistaa myös EU:n
Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset ja turvallisuustiedotteet.

Loppusanat
Kiitos, että käytät TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6 XC BUSHING FULL LENGTH TYPE S DIE tuotetta.
Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING FULL
DIES REDDING 6 XC

Introduktion
Tack för att du valt TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6 XC. Denna produkt är utformad för att ge hög
precision vid omformning av hylsor. För att säkerställa säker användning och bästa resultat, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig själv under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Använd endast rekommenderade verktyg och tillbehör med produkten.
Kontrollera att bushingens position är korrekt justerad innan användning.
Undvik att överbelasta produkten för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bushing:

Ta bort bushing från förpackningen.
Montera bushing i die enligt tillverkarens instruktioner.
Justera bushingens position med den justerbara avtryckaren.

Användning av die:

Placera hylsan i die och säkerställ att den sitter ordentligt.
Utför omformningen med jämn och kontrollerad kraft.
Kontrollera resultatet efter varje omformning för att säkerställa korrekt dimensionering.

Rengöring och underhåll:

Rengör produkten efter varje användning för att förhindra rost och slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TYPE S
BUSHING FULL DIES REDDING 6 XC. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!
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Bezpečnostní pokyny pro používání TYPE S BUSHING
FULL DIES REDDING 6 XC

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6 XC. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vysokou přesnost při zpracování nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání
výrobku, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro účely uvedené v tomto manuálu.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud zjistíte jakékoli poškození výrobku, přestaňte jej okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s nábojnicemi a během procesu zpracování.
Ujistěte se, že pracovní prostor je dobře osvětlený a uspořádaný.
Nikdy nezapomínejte na správné používání a údržbu nástrojů.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek správně nastaven a zda jsou všechny části v dobrém
stavu.
Při zpracování nábojnic dodržujte doporučené postupy, abyste minimalizovali riziko úrazu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava pracovního prostoru

Ujistěte se, že máte čistý a stabilní pracovní stůl.
Zkontrolujte, zda jsou všechny potřebné nástroje a materiály po ruce.

Instalace výrobku

Nainstalujte TYPE S BUSHING FULL DIE do vašeho zpracovatelského zařízení podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně uchyceno a správně zarovnáno.

Použití výrobku

Nastavte objímku podle požadované délky krčku nábojnice.
Při zpracování nábojnic dbejte na to, aby byl stroj v chodu a aby nedocházelo k přetížení.
Po dokončení zpracování pečlivě vyjměte hotové nábojnice.

Údržba výrobku

Pravidelně kontrolujte a čistěte die, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.
Po každém použití zkontrolujte, zda nedošlo k opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti výrobku by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité, abyste se ujistili, že máte k dispozici všechny potřebné kontaktní údaje pro případ potřeby.



Děkujeme, že jste si vybrali TYPE S BUSHING FULL DIES REDDING 6 XC. Přejeme vám bezpečné a úspěšné
zpracování nábojnic!


